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Bitte lesen Sie die folgende Anleitung vor der ersten Nutzung aufmerksam durch, beachten Sie drin-
gend unsere Sicherheitshinweise auf den nachfolgenden Seiten und bewahren Sie dieses Dokument 
sorgfältig auf. Darstellungen können von der tatsächlichen Ausführung abweichen. Bitte beachten Sie, 
dass im Fall des nicht bestimmungsgemäßen Gebrauchs die Haftung erlischt.
Diese Anleitung, sowie sämtliche artikelspezifischen Informationen, können Sie direkt auf der Produkt-
artikelseite einsehen (Material, Abmessungen etc.). 
Hierzu geben Sie die Artikelnummer in unsere Shopsuche ein: www.buerostuhl24.com
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GB Please read the following instructions carefully before using them for the first time, urgently observe 
our safety instructions on the following pages and keep this document safe. Representations may dif-
fer from the actual design. Please note that liability is void in the event of improper use. You can view 
these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item page (material, 
dimensions etc.). 
You can view these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item 
page (material, dimensions etc.). 
To do this, enter the article number in our shop search: www.hjh-office.co.uk

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant la première utilisation, respectez absolu-
ment nos consignes de sécurité des pages suivantes et conservez soigneusement ce document. Il se 
peut que les représentations diffèrent de la version réelle. Veuillez noter que notre responsabilité est 
annulée en cas d‘utilisation non conforme.
Ces instructions, ainsi que toutes les informations spécifiques à l‘article, peuvent être consultées 
directement sur la page de la fiche produit (matériau, dimensions etc.). 
Pour cela, indiquez le numéro de l‘article dans le champ de recherche de la boutique:
www.hjh-office.fr

FR

Lees voor het eerste gebruik de volgende instructies zorgvuldig door, neem onze veiligheidsinstruc-
ties op de volgende pagina‘s in acht en bewaar dit document op een veilige plaats. Illustraties kunnen 
afwijken van het werkelijke ontwerp. Houd er rekening mee dat bij oneigenlijk gebruik de aansprakelij-
kheid vervalt.
Deze instructies, en alle artikelspecifieke informatie, kunnen direct op de artikelpagina van het product 
worden bekeken (materiaal, afmetingen enz.). 
Voer daarvoor het artikelnummer in onze winkelzoekfunctie in: www.bureaustoel24.nl

NL

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima del primo utilizzo, osservare scrupolosamente gli 
avvisi di sicurezza presenti nelle pagine seguenti e conservare con cura questo manuale d‘uso. Le 
illustrazioni possono differire dal modello effettivo. Si prega di notare che la garanzia decade in caso di 
uso improprio.
Queste istruzioni e tutte le informazioni relative all‘articolo possono essere visualizzate direttamente 
nella pagina prodotto (materiale, dimensioni, ecc.). 
Inserire il codice articolo nella barra di ricerca: www.hjh-office.it

IT

ES Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones antes del primer uso, observe estrictamente 
nuestras indicaciones de seguridad en las páginas siguientes y guarde este documento en un lugar 
seguro. Las ilustraciones pueden diferir del diseño real. Tenga en cuenta que la responsabilidad expi-
ra en caso de uso indebido.
Estas instrucciones, así como toda la información específica del artículo, pueden consultarse directa-
mente en la página del artículo (material, dimensiones etc.). 
Para ello, introduzca el número de artículo en el buscador de nuestra tienda: www.hjh-office.es
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FI Lue seuraava ohje tarkasti läpi ennen ensimmäistä käyttöä, noudata ehdottomasti seuraavien sivujen 
turvaohjeita ja säilytä tätä asiakirjaa huolellisesti. Kuvat voivat poiketa todellisesta versiosta. Ota huo-
mioon, että määräystenvastainen käyttö mitätöi valmistajan vastuun.
Tämän ohjeen ja kaikki tuotteen tarkat tiedot löydät suoraan tuotesivulta (materiaali, mitat, pyörien 
tyyppi jne.). Löydät sivun syöttämällä tuotenumeron kaupan hakuun: www.hjh-office.fi

Læs venligst følgende instruktioner omhyggeligt før første brug, overhold vores sikkerhedsinstruktio-
ner på de følgende sider og opbevar dette dokument på et sikkert sted. Illustrationerne kan afvige fra 
det faktiske design. Bemærk venligst, at ansvaret bortfalder i tilfælde af forkert brug.
Disse instruktioner samt alle produktspecifikke oplysninger kan ses direkte på produktets artikelside 
(materiale, dimensioner, rulletype osv.). 
Du kan gøre dette ved at indtaste varenummeret i vores shopsøgning: www.hjh-office.dk

DK

Läs igenom följande anvisningar noggrant före första användningen, följ våra säkerhetsanvisningar 
på följande sidor och förvara detta dokument på en säker plats. Illustrationerna kan skilja sig från den 
faktiska designen. Observera att vårt ansvar upphör vid felaktig användning.
Dessa anvisningar, liksom all produktspecifik information, kan ses direkt på produktsidan (material, 
mått, rulltyp osv.). För att göra detta skriver du in artikelnumret i vår butikssökning: www.hjh-office.se

SE

Prosimo, natančno preberite naslednja navodila pred prvo uporabo, nujno upoštevajte naša varnostna 
opozorila na naslednjih straneh in to dokumentacijo skrbno shranite. 
Prikazi se lahko razlikujejo od dejanske izvedbe. 
Prosimo, upoštevajte, da v primeru nepravilne uporabe odgovornost preneha.

SI

Pred prvým použitím si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny, bezodkladne dodržiavajte naše 
bezpečnostné pokyny na nasledujúcich stranách a uschovajte tento dokument na bezpečnom mieste. 
Skutočný výrobok sa od zobrazeného môže líšiť. Upozorňujeme, že v prípade nesprávneho používa-
nia ručenie zaniká.

SK

Před prvním použitím si pečlivě přečtěte následující návod, důsledně dodržujte naše bezpečnostní 
pokyny na následujících stránkách a tento dokument uschovejte na bezpečném místě. Zobrazení se 
mohou odlišovat od skutečného provedení. Upozorňujeme, že v případě nesprávného použití zaniká 
ručení.

CZ

Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać poniższe instrukcje; przez cały czas 
użytkowania pilnie przestrzegać naszych wskazówek bezpieczeństwa zamieszczonych na kolejnych 
stronach i zachować niniejszy dokument w bezpiecznym miejscu. Ilustracje mogą różnić się od rzec-
zywistego wzoru. Należy pamiętać, że w przypadku niewłaściwego użytkowania odpowiedzialność 
wygasa.

PL

Leia atentamente as seguintes instruções antes da primeira utilização, observe as nossas indicações 
de segurança nas páginas seguintes e guarde este documento com cuidado. As representações 
podem diferir da execução real. Tenha em atenção que, em caso de uso inadequado, a responsabili-
dade é anulada.

PT
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Montage
Packen Sie zunächst alle Teile der Lieferung aus und überprüfen Sie diese auf eventuelle Transportschäden.
Beschädigte oder fehlende Teile können Sicherheit und Funktion beeinträchtigen. 
Fahren Sie nicht mit der Montage fort und kontaktieren Sie uns bitte.

Nutzung und Sicherheitshinweise
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr.

Prüfen Sie den Artikel auf Funktionen und Stabilität vor der ersten Nutzung.

Für die private als auch für die gewerbliche Nutzung im Büro geeignet.

Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerät! Stellen Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere Kinder, 
nicht an dem Artikel hochziehen oder daran anlehnen. 

Nicht auf die Fußablage steigen, springen oder das gesamte Körpergewicht darauf verlagern. 
Die Fußablage ist keine Trittstufe, Leiter oder Sitzgelegenheit.

Halten Sie Hände und Finger beim Verstellen oder Zusammenklappen von beweglichen Teilen fern.
Es besteht Quetschgefahr.

Bauen Sie den Artikel nicht ohne unsere Zustimmung um. Modifikationen des Artikels können 
zu Personen- Sachschäden führen.

Überprüfen Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem erneuten Aufbau, dass alle Bauteile korrekt mon-
tiert und sicher verbunden sind.

Wir übernehmen keine Verantwortung für entstandene Sach- oder Personenschäden bei Nichtbeachtung 
unserer Aufbau- Gebrauchsanleitung.

Pflege und Wartung
Prüfen Sie regelmäßig alle Schraubverbindungen und ziehen Sie diese ggfs. nach. 
Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Hilfe & Kontakt
Für Fragen zu Montage, Bedienung, Reklamation oder Rückgabe kontaktieren Sie uns bitte unter:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Assembly
First unpack all parts of the delivery and check them for any transport damage.
Damaged or missing parts can impair safety and function. 
Do not proceed with the assembly and please contact us.

Usage and safety instructions

Never leave children unattended with the packaging material. There is a risk of suffocation.

Check the item for proper function and stability before first use.

Suitable for both private and commercial use in the office.

This item is not a climbing frame or piece of play equipment! Ensure that people, particularly children, do not 
pull themselves up on the item or lean against it.

Do not stand on the footrest, jump on it or place your full body weight on it. The footrest is not a step, ladder 
or seat.

Keep your hands and fingers away from moving parts when adjusting or folding them.  
There is a risk of crushing.

Do not modify the product without our consent. Modifications to the product may  result in personal injury or 
damage to property.

Before first use and after each reassembly, check that all components are correctly fitted and securely con-
nected.

We accept no liability for any damage to property or personal injury resulting from failure to comply with our 
assembly and user instructions.

Care and maintenance
Check all screw connections regularly and retighten them if necessary.
The product may only be used if it is in perfect condition!

Help and Contact
For questions about installation, operation, complaints or returns, please contact us at:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montage
Commencez par déballer toutes les pièces du colis et vérifiez qu‘elles n‘ont pas été abîmées pendant
le transport. Les pièces abîmées ou manquantes peuvent nuire à la sécurité et au fonctionnement. 
Dans ce cas, veuillez ne pas poursuivre le montage et nous contacter.

Utilisation et consignes de sécurité

Ne laissez jamais les enfants sans surveillance avec les matériaux d‘emballage.  
Il existe un risque d‘étouffement.

Vérifiez le bon fonctionnement et la stabilité de l‘article avant la première utilisation.

Convient aussi bien à un usage privé qu‘à un usage professionnel au bureau.

Cet article n‘est ni un équipement d‘escalade ni un jouet ! Assurez-vous que personne, en particulier les en-
fants, ne s‘y accroche pour se hisser ou ne s‘y appuie. 

Ne montez pas sur le repose-pieds, ne sautez pas dessus et n’y transférez pas tout votre poids.Le repose-
pieds n’est ni un marchepied, ni une échelle, ni un siège.

Éloignez vos mains et vos doigts des pièces mobiles lors du réglage ou du repliement de celles-ci. Il existe un 
risque d’écrasement.

Ne modifiez pas cet article sans notre accord. Toute modification de l’article peut  entraîner des dommages 
corporels ou matériels.

Avant la première utilisation, ainsi qu’après chaque remontage, vérifiez que tous les composants sont correc-
tement montés et solidement fixés.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels résultant du non-respect  de 
nos instructions de montage et d’utilisation.

Entretien et maintenance
Vérifiez régulièrement tous les raccords à vis et resserrez-les si besoin. 
L‘article ne doit être utilisé que s‘il est en parfait état !

Aide & Contact
Pour toute question relative au montage et à l‘utilisation, pour les réclamations ou les retours, 
veuillez nous contacter au:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com



IT 9

Montaggio
Per prima cosa rimuovere tutti gli elementi dell‘imballaggio e controllare che i componenti non abbiano 
subito danni durante il trasporto.
Le parti danneggiate o mancanti potrebbero compromettere il funzionamento e la sicurezza del prodotto. 
Interrompere il montaggio e contattaci.

Utilizzo e avvisi di sicurezza

Non lasciare mai i bambini incustoditi con il materiale di imballaggio. Esiste il rischio di soffocamento.

Verificare il corretto funzionamento e la stabilità dell’articolo prima del primo utilizzo.

Adatto sia all’uso privato che a quello professionale in ufficio.

L’articolo non è un’attrezzatura per arrampicarsi né un gioco! Assicurarsi che le persone, in particolare i bam-
bini, non si tirino su o si appoggino all’articolo. 

Non salire sul poggiapiedi, non saltarci sopra e non trasferirvi tutto il peso del corpo.  
Il poggiapiedi non è un gradino, una scala né una seduta.

Tenere le mani e le dita lontane dalle parti mobili durante la regolazione o il ripiegamento.  
Esiste il rischio di schiacciamento.

Non modificare il prodotto senza la nostra autorizzazione. Le modifiche al prodotto possono causare danni a 
persone o cose.

Prima del primo utilizzo e dopo ogni rimontaggio, verificare che tutti i componenti siano montati correttamente 
e fissati in modo sicuro.

Non ci assumiamo alcuna responsabilità per danni a cose o persone derivanti dal mancato rispetto delle nos
tre istruzioni di montaggio e d’uso.

Cura e manutenzione
Non utilizzare la sedia se le viti di collegamento sono allentate.
L‘articolo deve essere utilizzato solo se è in perfette condizioni!

Assistenza e contatti
Per domande relative al montaggio, funzionamento, reclami o resi, contattaci:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaje
En primer lugar, desembale todas las piezas de la entrega y compruebe que no hayan sufrido daños durante
el transporte.
El uso con piezas dañadas o con ausencia de piezas puede perjudicar la seguridad y el funcionamiento. 
En ese caso, no proceda al montaje y póngase en contacto con nosotros de inmediato.

Instrucciones de uso y seguridad

No deje nunca a los niños sin supervisión con el material de embalaje. Existe peligro de asfixia.

Compruebe el funcionamiento y la estabilidad del artículo antes de utilizarlo por primera vez.

Apto tanto para uso doméstico como profesional en la oficina.

¡Este artículo no es un equipo de escalada ni un juguete! Asegúrese de que nadie, especialmente los niños, 
se suba a él ni se apoye en él. 

No se suba al reposapiés, no salte sobre él ni apoye todo el peso del cuerpo sobre él.  
El reposapiés no es un escalón, una escalera ni un asiento.

Mantenga las manos y los dedos alejados de las piezas móviles al ajustarlas o plegarlas.  
Existe riesgo de aplastamiento.

No modifique el artículo sin nuestro consentimiento. Las modificaciones del artículo pueden provocar daños 
personales o materiales.

Compruebe, antes del primer uso y tras cada nuevo montaje, que todos los componentes estén correctamen-
te montados y bien fijados.

No nos hacemos responsables de los daños materiales o personales que se produzcan en caso de incumpli-
miento de nuestras instrucciones de montaje y uso. 
 

Cuidado y mantenimiento
Compruebe periódicamente todas las uniones atornilladas y apriételas, si es necesario. 
El artículo solo puede utilizarse en perfecto estado.

Ayuda y contacto
Si tiene preguntas sobre el montaje, el funcionamiento, las reclamaciones o las devoluciones, 
póngase en contacto con nosotros:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: asistencia@sillasdeoficina24.es



NL 11

Montage
Pak eerst alle onderdelen van de levering uit en controleer ze op eventuele transportschade.
Beschadigde of ontbrekende onderdelen kunnen de veiligheid en de werking nadelig beïnvloeden. 
Ga niet verder met de montage en neem contact met ons op.

Gebruiks- en veiligheidsinstructies

Laat kinderen nooit zonder toezicht met het verpakkingsmateriaal spelen. Er bestaat verstikkingsgevaar.

Controleer het artikel op werking en stabiliteit vóór het eerste gebruik.

Geschikt voor zowel particulier als zakelijk gebruik op kantoor.

Het artikel is geen klim- of speeltoestel! Zorg ervoor dat personen, met name kinderen, zich niet aan het arti-
kel omhoog trekken of ertegenaan leunen. 

Klim niet op de voetsteun, spring er niet op en verplaats er niet uw volledige lichaamsgewicht naar. 
De voetsteun is geen opstapje, ladder of zitplaats.

Houd handen en vingers uit de buurt van bewegende onderdelen tijdens het verstellen of inklappen.  
Er bestaat gevaar voor beknelling.

Pas het artikel niet aan zonder onze toestemming. Aanpassingen aan het artikel kunnen leiden tot letsel of 
materiële schade.

Controleer vóór het eerste gebruik en na elke hermontage of alle onderdelen correct zijn gemonteerd en 
stevig zijn bevestigd.

Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor materiële schade of letsel als gevolg van het niet opvolgen van 
onze montage- en gebruiksaanwijzing.

Verzorging en onderhoud
Controleer regelmatig alle schroefverbindingen en draai ze zo nodig aan. 
Het artikel mag alleen in perfecte staat worden gebruikt!

Hulp & contact
Voor vragen over montage, bediening, klachten of retourzendingen kun je contact met ons opnemen:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Asennus
Pura aluksi kaikki toimituksen osat paketista ja tarkasta ne kuljetusvaurioiden varalta.
Vaurioituneet tai puuttuvat osat voivat heikentää turvallisuutta ja toimivuutta. 
Älä jatka asennusta ja ota yhteyttä meihin.

Käyttö ja turvaohjeet

Älkää koskaan jättäkö lapsia ilman valvontaa pakkausmateriaalin lähelle. Tukehdutusvaara.

Tarkistakaa tuotteen toimivuus ja vakaus ennen ensimmäistä käyttökertaa.

Sopii sekä yksityiskäyttöön että toimistokäyttöön.

Tuote ei ole kiipeily- tai leikkiväline! Varmistakaa, että kukaan, etenkään lapset, ei kiipeä tuotteen avulla ylös 
tai nojaa siihen. 

Älä nouse jalkatukelle, hyppää sen päälle tai siirrä koko ruumiinpainoa sen varaan.  
Jalkatuki ei ole askelma, tikkaat tai istuin.

Pidä kädet ja sormet poissa liikkuvien osien läheltä, kun säädät tai taitat niitä kokoon. Puristumisvaara.

Älä muokkaa tuotetta ilman suostumustamme. Tuotteen muokkaaminen voi  aiheuttaa henkilövahinkoja tai 
omaisuusvahinkoja.

Tarkista ennen ensimmäistä käyttökertaa sekä jokaisen uudelleenasennuksen jälkeen, että kaikki osat on 
asennettu oikein ja kiinnitetty turvallisesti.

Emme ota vastuuta aiheutuneista omaisuus- tai henkilövahingoista, jos  asennus- ja käyttöohjeitamme ei 
noudateta.
                       Hoito ja huolto
Tarkasta säännöllisesti kaikki ruuviliitokset ja kiristä ne tarvittaessa. 
Tuotetta saa käyttää vain, kun se on moitteettomassa kunnossa!

Tuki ja yhteystiedot
Ota meihin yhteyttä asennukseen, käyttöön, reklamaatioihin tai palautukseen liittyvissä kysymyksissä:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Samling
Pak først alle dele af leveringen ud, og kontrollér dem for eventuelle transportskader.
Beskadigede eller manglende dele kan forringe sikkerheden og funktionen. 
Fortsæt ikke med monteringen, og kontakt os venligst.

Benyttelse og sikkerhedsoplysninger

Lad aldrig børn være uden opsyn med emballagematerialet. Der er risiko for kvælning.

Kontroller produktets funktioner og stabilitet inden første brug.

Egnet til både privat og erhvervsmæssig brug på kontoret.

Produktet er ikke et klatre- eller legeredskab! Sørg for, at personer, især børn, ikke trækker sig op ad produk-
tet eller læner sig op ad det. 

Man må ikke træde op på fodstøtten, hoppe på den eller lægge hele sin kropsvægt på den.  
Fodstøtten er ikke et trin, en stige eller et siddeunderlag.

Hold hænder og fingre væk fra bevægelige dele, når du justerer eller klapper dem sammen.  
Der er fare for at klemme sig.

Ombyg ikke produktet uden vores samtykke. Ændringer af produktet kan føre til personskader eller materielle 
skader.

Kontroller før første brug samt efter hver genopstilling, at alle komponenter er korrekt monteret og sikkert 
fastgjort.

Vi påtager os intet ansvar for opståede materielle skader eller personskader, hvis vores monterings- og 
brugsanvisning ikke overholdes.

                      Pleje og vedligeholdelse
Kontroller alle skrueforbindelser regelmæssigt, og stram dem om nødvendigt. 
Produktet må kun anvendes i perfekt stand!

Hjælp og kontakt
For spørgsmål vedrørende montering, betjening, reklamationer eller returnering 
bedes du kontakte os på:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com



SE 14

Montering
Packa först upp alla delar av leveransen och kontrollera att de inte har några transportskador.
Skadade eller saknade delar kan försämra säkerheten och funktionen. 
Fortsätt inte med monteringen utan kontakta oss.

Bruks och säkerhetsanvisningar

Låt aldrig barn vara utan uppsikt i närheten av förpackningsmaterialet. Det finns risk för kvävning.

Kontrollera produktens funktioner och stabilitet före första användningen.

Lämplig för både privat och kommersiellt bruk på kontoret.

Produkten är inte avsedd som klättrings- eller lekredskap! Se till att personer, särskilt barn, inte drar sig upp 
på produkten eller lutar sig mot den. 

Klättra inte upp på fotstödet, hoppa inte på det och lägg inte hela kroppsvikten på det.  
Fotstödet är varken ett trappsteg, en stege eller en sittplats.

Håll händer och fingrar borta när du justerar eller fäller ihop rörliga delar. Det finns risk för klämskador.

Bygga inte om produkten utan vårt medgivande. Ändringar av produkten kan leda till personskador eller ma-
teriella skador.

Kontrollera före första användningen samt efter varje återuppbyggnad att alla komponenter är korrekt monte-
rade och säkert sammankopplade.

Vi tar inget ansvar för uppkomna materiella skador eller personskador vid underlåtenhet att följa våra monte-
rings- och bruksanvisningar.

Skötsel och underhåll
Kontrollera regelbundet att alla skruvar är åtdragna och dra åt dem vid behov. 
Artikeln får endast användas i perfekt skick!

HJälp och kontakt
För frågor om montering, användning, klagomål eller returer, vänligen kontakta oss på:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaż
Najpierw rozpakuj wszystkie części dostawy i sprawdź je pod kątem ewentualnych uszkodzeń 
transportowych.
Uszkodzone lub brakujące części mogą wpływać na bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Nie kontynuuj montażu i skontaktuj się z nami.

Użytkowanie i wskazówki bezpieczeństwa

Nigdy nie pozostawiaj dzieci bez nadzoru w pobliżu materiałów opakowaniowych. Istnieje ryzyko uduszenia.

Przed pierwszym użyciem sprawdź działanie i stabilność produktu.

Nadaje się zarówno do użytku prywatnego, jak i komercyjnego w biurze.

Produkt nie jest urządzeniem do wspinania się ani zabawą! Upewnij się, że osoby, a zwłaszcza dzieci, nie 
podciągają się na produkcie ani nie opierają się o niego. 

Nie wolno wchodzić na podnóżek, skakać na nim ani przenosić na niego całego ciężaru ciała. 
Podnóżek nie jest stopniem, drabiną ani siedziskiem.

Podczas regulacji lub składania ruchomych części należy trzymać ręce i palce z dala od nich. Istnieje ryzyko 
przygniecenia.

Nie należy modyfikować produktu bez naszej zgody. Modyfikacje produktu mogą  prowadzić do obrażeń ciała 
lub szkód materialnych.

Przed pierwszym użyciem oraz po każdym ponownym montażu należy sprawdzić, czy wszystkie elementy są 
prawidłowo zamontowane i bezpiecznie połączone.

Nie ponosimy odpowiedzialności za powstałe szkody materialne lub obrażenia ciała wynikające z nieprzes-
trzegania  naszej instrukcji montażu i użytkowania.

         Konserwacja i pielęgnacja
Regularnie sprawdzaj wszystkie połączenia śrubowe i w razie potrzeby dokręć je.
Artykuł może być używany wyłącznie w stanie idealnym!

Pomoc & Kontakt
W przypadku pytań dotyczących montażu, obsługi, reklamacji lub zwrotu skontaktuj się z nami:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montáž
Nejprve vybalte všechny části dodávky a zkontrolujte je kvůli případnému poškození při přepravě.
Poškozené nebo chybějící části mohou ovlivnit bezpečnost a funkčnost.
Nepokračujte v montáži a kontaktujte nás.

Použití a bezpečnostní pokyny

Nikdy nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti obalového materiálu. Hrozí nebezpečí udušení.

Před prvním použitím zkontrolujte funkčnost a stabilitu výrobku.

Vhodné pro soukromé i komerční použití v kanceláři.

Tento výrobek není lezeckým ani herním zařízením! Zajistěte, aby se osoby, zejména děti,  
na výrobku nevytahovaly ani se o něj neopíraly. 

Nevstupujte na opěrku nohou, neskákejte na ni ani na ni nepřenášejte celou váhu těla.  
Opěrka nohou neslouží jako schůdek, žebřík ani místo k sezení.

Při nastavování nebo skládání pohyblivých částí držte ruce a prsty v bezpečné vzdálenosti.  
Hrozí nebezpečí přimáčknutí.

Výrobek neupravujte bez našeho souhlasu. Úpravy výrobku mohou vést ke zranění osob nebo k poškození 
majetku.

Před prvním použitím i po každém opětovném sestavení zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně 
namontovány a bezpečně spojeny.

Nepřijímáme žádnou odpovědnost za vzniklé škody na majetku nebo zranění osob v případě nedodržení 
našeho návodu k montáži a použití.

     Údržba
Pravidelně kontrolujte všechna šroubová spojení a v případě potřeby je dotáhněte.
Výrobek smí být používán pouze v bezvadném stavu!

Pomoc & Kontakt
V případě dotazů ohledně montáže, používání, reklamací nebo vrácení nás kontaktujte:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montáž
Najskôr vybaľte všetky časti dodávky a skontrolujte ich, či nie sú poškodené počas prepravy.
Poškodené alebo chýbajúce časti môžu ovplyvniť bezpečnosť a funkčnosť.
Nepokračujte v montáži a kontaktujte nás.

Používanie a bezpečnostné pokyny

Nikdy nenechávajte deti bez dozoru v blízkosti obalového materiálu. Hrozí nebezpečenstvo udusenia.

Pred prvým použitím skontrolujte funkčnosť a stabilitu výrobku.

Vhodné na súkromné aj komerčné použitie v kancelárii.

Tento výrobok nie je lezeckým ani hracím zariadením! Uistite sa, že sa osoby, najmä deti, na ňom neťahajú 
hore ani sa oň neopierajú. 

Nevystupujte na opierku pre nohy, neskáčte na ňu ani na ňu neprenášajte celú váhu tela.  
Opierka pre nohy nie je schodík, rebrík ani sedadlo.

Pri nastavovaní alebo skladaní pohyblivých častí držte ruky a prsty v bezpečnej vzdialenosti.  
Hrozí nebezpečenstvo privretia.

Výrobok neupravujte bez nášho súhlasu. Úpravy výrobku môžu viesť k zraneniam osôb alebo poškodeniu 
majetku.

Pred prvým použitím, ako aj po každom opätovnom zostavení skontrolujte, či sú všetky súčasti správne na-
montované a bezpečne spojené.

Nenesieme žiadnu zodpovednosť za vzniknuté škody na majetku alebo zranenia osôb v prípade nedodržania 
nášho návodu na montáž a používanie.

           Údržba
Pravidelne kontrolujte všetky skrutkové spoje a v prípade potreby ich dotiahnite.
Výrobok sa smie používať len v bezchybnom stave!

Pomoc & Kontakt
V prípade otázok týkajúcich sa montáže, používania, reklamácií alebo vrátenia nás kontaktujte:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaža
Najprej razpakirajte vse dele dostave in jih preverite za morebitne transportne poškodbe.
Poškodovani ali manjkajoči deli lahko vplivajo na varnost in delovanje.
Ne nadaljujte z montažo in nas kontaktirajte.

Uporaba in varnostna navodila

Otrokom nikoli ne dopustite, da bi bili brez nadzora v stiku z embalažnim materialom. Obstaja nevarnost 
zadušitve.

Pred prvo uporabo preverite delovanje in stabilnost izdelka.

Primeren je tako za zasebno kot za poslovno uporabo v pisarni.

Izdelek ni plezalna naprava ali igralo! Poskrbite, da se osebe, zlasti otroci, ne dvigajo po izdelku ali se nanj 
naslanjajo. 

Ne stopajte na oporo za noge, ne skakajte nanjo in ne prenesite celotne telesne teže nanjo. 
Opora za noge ni stopnica, lestev ali sedež.

Med nastavljanjem ali zlaganjem premičnih delov držite roke in prste stran od njih.  
Obstaja nevarnost stiskanja.

Izdelka ne predelujte brez našega soglasja. Spremembe izdelka lahko povzročijo telesne poškodbe  
ali materialno škodo.

Pred prvo uporabo ter po vsakem ponovnem sestavljanju preverite, ali so vsi sestavni deli pravilno  
nameščeni in varno povezani.

Ne prevzemamo odgovornosti za nastalo materialno škodo ali telesne poškodbe, če se ne upoštevajo  
naša navodila za sestavljanje in uporabo. 
                               Vzdrževanje
Redno preverjajte vse vijčne spoje in jih po potrebi zategnite.
Izdelek se sme uporabljati le v brezhibnem stanju!

Pomoč & Kontakt
Za vprašanja glede montaže, uporabe, reklamacij ali vračil nas kontaktirajte:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montagem
Desembale primeiro todas as partes da entrega e verifique-as quanto a possíveis danos de transporte.
Peças danificadas ou faltantes podem comprometer a segurança e o funcionamento.
Não continue a montagem e entre em contato conosco.

Uso e instruções de segurança

Nunca deixe as crianças sozinhas com o material de embalagem. Existe risco de asfixia.

Verifique o funcionamento e a estabilidade do artigo antes da primeira utilização.

Adequado tanto para uso doméstico como profissional no escritório.

Este artigo não é um equipamento de escalada nem um brinquedo! Certifique-se de que as pessoas,  
especialmente as crianças, não se levantem agarrando-se ao artigo nem se encostem a ele. 

Não suba para o apoio para os pés, não salte nem transfira todo o peso do corpo para ele. 
O apoio para os pés não é um degrau, uma escada nem um assento.

Mantenha as mãos e os dedos afastados das peças móveis ao ajustá-las ou ao dobrá-las.  
Existe risco de esmagamento.

Não altere o produto sem a nossa autorização. As modificações no produto podem causar danos pessoais 
ou materiais.

Verifique, antes da primeira utilização e após cada nova montagem, se todas as peças estão corretamente 
montadas e bem fixadas.

Não assumimos qualquer responsabilidade por danos materiais ou pessoais resultantes do incumprimento  
das nossas instruções de montagem e utilização.

     Manutenção e conservação
Verifique regularmente todas as ligações de parafusos e aperte-as, se necessário.
O artigo só pode ser utilizado em perfeito estado!

Ajuda & Contato
Para perguntas sobre montagem, uso, reclamações ou devoluções, entre em contato conosco:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Care & Cleaning Return & Complaint
GB

Pflege & Reinigung
AT CHDE

Rückgabe & Reklamation



21

DK

NL


